
佛說大威德金輪佛頂熾盛光如來消除一切災難陀羅尼 
【 唐代失譯 】 

 

大威德金輪佛頂熾盛光如來消除一切災難陀羅尼 

曩莫三滿哆沒馱(引)喃(引)阿鉢囉(二合)底賀哆舍(引)薩曩(引)喃(引)唵(引)佉佉佉

(引)呬佉(引)呬吽吽入嚩(二合引)攞入嚩(二合引)攞鉢囉(二合)入嚩(二合引)攞鉢囉(二

合)入嚩(二合引)攞地哩(二合)瑟吒(二合)地哩(二合)瑟吒(二合)悉底(二合)嚟(引)悉底

(二合)嚟(引)薩頗(二合引)吒薩頗(二合引)吒扇(引)底迦室哩(二合引)曳(引)娑嚩(二合

引)賀(引) 

Nama` samanta buddh2n2m apratihata 02san2n23. Tadyath2, o3, 

kha7 kha7, kh2-hi kh2-hi, hu3 hu3, jv2la jv2la, pra-jv2la pra-jv2la, 

dh4=6a dh4=6a, stire stire, spho6a spho6a, 02ntika 0r1ye sv2h2. 
 

破宿曜大吉祥真言 

O3, sarva nak=atra 0amaye 0r1ye 02ntika-kuru sv2h2. 
 
九曜真言 
 
金曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, mah2-hav1ya sv2h2. 
 
木曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, indr2ya sv2h2. 
 
水曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, varu52ya sv2h2. 
 
火曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, agnaye sv2h2. 
 
土曜真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, p4thiv1ye sv2h2. 
 
羅候真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, r2hula asura-r2j2ya h93 sv2h2. 



計都真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, vajra-ketu nak=atra-r2j2ya h93 

sv2h2. 
 

日天真言 

Nama` samanta buddh2n2m. Om, 2ditya sv2h2. 
 
月天真言 

Nama` samanta buddh2n2m. O3, som2ya sv2h2. 
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讀者如想知所念誦之陀羅尼可獲得的利益或修法，請參考密部大藏經。《大正

新修大藏經》可在網上下載，其網址為：http://www.cbeta.org/ 

萬撓佛教會網址：http://www.dharanipitaka.net  
 

注： 
有關咒語的讀音问题請安裝 Skype 軟件用免费互聯網電話聯繫,我的 Skype 名

為: chua.boon.tuan 
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